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Trascrizione fatta secondo la scrittura unificata

Rosso
            ROUTS

Violento- cattivo di carattere (solo a Rima)
VULA . In realtà VUL significa: marcio, pigro

Tessere la tela ma la signora da il termine per filare SPINNE e filarello SPINNROD

Guadagno
GWENNA

Guadagnare
G’WI

Peso

GWIGA?

Racconto, favola, storiella
DS GZOLTJE

Luglio

 HAIUD 
(HAIMONUD ad Alagna)

Matrimonio
HEILJHU (sposarsi)

Riscaldare
ARWERMA 

Aiutare
HALFA

Canapa
der HAMPF

Mano
           d HAND

Cucinare, far da mangiare
HANDU

Cuocere 
SCHIEDA (EN DER PFANNU (nella padella)

Minestra
d BANGADU

Riso e latte 
d BENITSCHO

Gnocchetti
d NJAKCHJINE

Polentina molle
 POLTO dar PUT

Formaggio fresco con aggiunta di pepe  e sale   dar ZIGRA

(messo 40 gg nel mastello diventa come gongorzola  e si mangia con la polenta)


Carne nelle varie cotture  
VLAISCH

Altro, diversamente, altrimenti
ANDERSCHT
Mestiere
HANDTRUEST
Odiato

GASSOF???

La testa
ds HAUPT

Alto

HEIS

Prete 

dar HEER

Strega

d HEKS

Inferno

HALD

Camicia 
ds HAMD
Gallina
 
d HANNJU
Pollaio 
ds HANNJUHUSCH
Autunno         dar harbscht
La terra 
HERD

I capelli 
HOOR

Un signore 
dar HARR

Qualcosa di duro 
HARTS
Cuore 

ds HERS
Sollevare
HEJA ?

Qui 

HIA

Guardare 
LUOGE
Custodire 
HIETA

Piangere 
GRINA

Cielo 

DER HEMMELJ

Stasera 
 HENO

Dietro 

HENDAR
Il cervello 
ds HERNE

Il pastore 
dar SCHEFAR
Oggi 

HIT

Capanna/rifugio 
ds BAITALTE ds HUSCHJE
Il soldato 
dar SULDOT
Gentile 
MANIER

La speranza/sperare
NON COMPRENSIBILE – SCHENNU ES CHEMA BASSAR (pensare che migliori)
Avere 
HON
Essere innamorati
ESCHT VARLIEBTA (è innamorato)
Amoreggiare 
(quando si prendono in giro)
SCHEMPFU
Legno 

 der HALZ

Falegname 
HALZMÉSCHTAR 
Martello 
DAR HOMMAR 
Gallo 
DAR HONU 
Rana 
DAR HATSCHPAL
 
Fare la pipì 
ZUBIU 

Lepre 
DAR HOŜCHU

Vuoto 
 LERRS 
Calza 
HOŜCHO
Fare la calza 
MACHU D’ HOŜCHA

Zappare 
SCHUVLU (vangare)
Una poco di buono e ubriacona 
BRANDLJU
Tossire 
HUASTU

Cuffia/berretto 
DAR HUAB
La pelle 
D’HUD 
Il cane 
DAR HOND 

Il fame 
DAR HONGER 

Grida di richiamo dei pastori fra una valle e l’altra 
ARJUTZA
Qualche volta 
WELJVART?
Ho male 
HON WEH
Il male/la cattiveria 
SBULA o BULA
Praticello attorno alle baite 
JATZ 
Vieni dentro, entra 
CHIMA INDER 
HEMA ENDAR (venire dentro)
Nostro  ENTS
Ferro  
ds  IŜCHA 

Cacciare/andare a caccia    ds GJOG
Tagliaferro
dar TALJAFER

Anno 
as JOR

Il dolore 
ds WEH
Giovane 
 JONGE  (femminile)  JONGA (maschile)  JONGS (neutro)
La donna di servizio 
JONG FROWWO


Chiamare 
JUTZA 

Campana 
d GLAKKO 

Il cibo 

ds KOS 

Il cesto 
as KOVALJE
Matita 

 dar CREJUN
Frana 

 KOVAR (pietraia, giavina)
Uovo 

KOKKE 
Pianura 
za WOLU  Dove si andava a svernare con le mucche  (“dai valsesiani”)
La vita 
LEBE

Ridere 

LACHE  

Piano (adagio) 
WALTA
Dolore, lutto
an gross SCHIGRI 
Diavolo 
dar TIVUL  o ds KURRE

L’agnello 
ds LAMJIE 
Paese 

DORF 

La valle 
LAND. Spesso valle si dice ds TOL
La lingua del paese 
TITTSCHU o TITZSCH

Compaesano   ESCHT AINA VAN ENDŜCHAM LAND (è uno del nostro paese)
Fiamma 
der LANZO 
Un posto esposto a nord 
GASSU (che però significa una via dove tira tanta aria)

Foglia 
BLATTJE (fogliolina)
Correre 
LAUFFA 

Versare 
LESCHA 
Mettere 
LAKKA 
Fare il formaggio 
MACHU DAR CHEISCH 
Cosa lunga 
VASCHT LANGS 
Noia 
ALLS GAIMAR NEMMA (niente più va bene, non ne posso più) 
Leggere 
LEŜCHA 
L’ultimo 
LETSCHT – dar LASCHTU
L’amore 
LIEBE (come ad alagna)

La luce/la lampada 
ds LIECHTE 
La canzone 
ds GLJEDJE 
Il corpo 
dar LJIB 
Piccolo 
 LJEKKS 
Dito mignolo, il più piccolo 
DAR  VENGAR LIEKKA
Alzare 

HEJA?

Lavorare a maglia 
LJESCHMU 
Persona 
ds LJIT 
Suonare 
LJITTA

Il buco 
ds LOCH
Stomaco 
dar BUCH la pancia 

L’aria 
LOFT 
Una persona allegra 
AS LOSCHTEGS LJITS 
Biondo 
LUTTER 
HOORE LUTTRE capelli biondi
La memoria 
ds HERNE (FIRNE) cervello
Ragazza 
ds MAITJIE  
2 PARTE
Rosso
ROTS

Giallo
GAWLS

Colore del cielo
HEMMIL……HEMELJWISS (bianco del cielo)
Nero 
SCHWORZS
Persona grassa 
VAISTS
Cadere 
VALE (UMBRIN)
Caricare qualcosa sulle spalle  LODA
Stalla      dar GODA
Molto 
    VASCHT
Troppo 
ZVE’LJ

Digiunare 
VASCHTU

Sbagliare 
ŜCHECH VARVELJA
Roccia 
SCHTAIN
Montagna 
dar BERG

Finestra 
d PFANSCHTRO
Festa 
dar VIRTOG

Parenti 
dar VRIND

Zio 
dar ATTRU

umido 
NASS
Riempire 
VELJA

Amico 
dar VATTAR
Rimproverare 
SCHANGA
Dito 
dar VENGAR
Anello da sposa (anellino) 
ds VENGARLJE 
Fuoco   
ds VIR 
Cucina

CHACHE

Preparare la cena 
RAISCHU  ZNACHTU

Preparare il pranzo 
RAISCHU DS UMBISSA

Pesce 
 dar VESCH
Pescare 
VESCHU

Una cosa piana/piatta 
GARODS  (si intende dritta)

La mosca 
ds MOSCHKU (forma dialettale valsesiana)  (probabilmente si usava VLAIGO)
La bottiglia 
d VLASCHO
La carne 
FLAISCH

Scappare 
io scappo 
ICH VIER

Pidocchio 
di LUSCH
Seguire qualcuno   GOH NOH
Una cosa piena 
VALLS 

Chiedere  
HAIŜCHU 
Felicità 
ESCHT ZVRIDU (è contento)
Aver paura 
HAT  VORCHT 
Straniero 
ESCHT NID AN WALSCHU non è italiano 
Libro 
            ds BUACH

La pace 
dar VREDA
Venerdi 
dar VRITTOG

Cimitero 
VRITTOCH
La domanda 
HAISCHU (chiedere)
Il ghiaccio 
d VRORO 
La signora 
d VAU
Presto/di buon mattino IM MARGAND VASCHT PFANDT

una mela         as POMME 
una pera          as BIERE 

Piede 
           dar VUAS

Sentiero 
as LJEKKS WEGJE

La volpe 
dar FAUKS o VUAS   dovrebbe essere corretto dar VOKSCH
Fascio di fieno 
REJ (rete di canapa piena di fieno) forma dialettale valsesiana

Persona vivace 
LEBANZ 
Sbadigliare 
   GAINU 
Capra 

d GAIS 
Caprone  
BEKCH (forma dialettale valsesiana)

Pastore di capre e pecore
dar SCHEFAR
Riposare 
GARASCHTE 

Dormire 
SCHLOFA 
In fretta 
GARING 

Dritto 

GARODS 
La via del paese 
GASSO 
Un pazzo 
TAUBA 

Nascere 
WERDA – GWORTA (nascere – nato)

L’acquavite/ grappa
ds GBRANTS, d   BRANDO
Dare
GEN
Io do
ICH GEBE

Tu dai
DU GESCHT

Tutti insieme 
ALLE TSCHEMA

Prendere (prendere saldamente)
GRIFFE

Denaro

ds GELD

Camoscio
di GAMTSCHO

Sempre 
GANG

Volentieri
GERA


Ieri
            GASCHTER

Oggi
            HIT

Domani
MORA
Pericoloso, puoi farti male 
MASCHT DER TUA DS WEH
Il pericolo
IN D LAIDA (nel brutto)
Gelare/ghiacciare/ghiaccio
ESCHT ALLS GVRORAS (è tutto gelato)
Meraviglia/stupore
HEBS – ESCHT ASWOS HEBS (è qualcosa di bello)
Pazienza
dar GIDOLD
Violino
d GIGO

La caccia
ds JOG

Qualcosa di splendido/brillante
VENGERLJE (anello con brillante)

Niente
            NID
Religione
der GLAUBO

Comodo
VASCHT TALLS

Simile
            GLICHS
Fortuna
GLJEKCH
Risata/una bella risata

LACHE GERA (ridere volentieri)

pregare           BATU 
Il bucato
ds GBUCH

Volentieri 
GERA

Comunità/comune
GMAI – d GMAIN
Potere
MEGA, ICH MAN, DU MEGASCHT
Grazioso
HEBS (neutro)
Abbastanza
GNUAG
Forchetta
d GLOBO
Oro 
            ds GALD
Giardino
dar ERD o IRD (orto)
Madrina
ds GATTE

Padrino
dar GATTU 
Piangere 
GRINA
Nevicare 
SCHNIWA

Scavare
GROBA
Le erbette
CHRUT 
Grande

GROSS
Grigio

GROWS

Salutare
GRIETZA

Canto
            ŜCHENGA

Uno sveglio/esperto
ARWAKCHTA

Maschile e femminile

as MAITJE (bambina,ragazza) a  ŜCHUN (ragazzo)

Odore

dar GSCHMAKCH
La scrittura
SCHRIBA (scrivere)
Benedire
SEGNU

Vedere

GŜCHIN
Sano

GŜCHONTA (maschile)
Malato

ŜCHIECHS (neutro)
Sentire

KHERA

Chiacchierare  
AREDU

Abituato
ESCHT GWANDA

Facile
           TALLS
Terreno/piccolo possesso 
ds GUAT
La bontà
GUATS

Tagliare
TROMU

Fieno 
           ds HAI

Il bosco          dar WOLD

Pasqua

OSCHTRU 
Natale 

WIENACHTU

Il vino

dar WIN
L’italiano
WALTSCH la lingua

Pane di segale

SCHWORZ BROT

Pieno
            VALLS (neutro)
Vuoto
            LEIRRS (neutro)
Bugiardo
ZALJU LUGINA (dire bugie)
Piatto
           ds BLATTJE
Il gatto di Maria 
D CHATZO …MARIA

L’acqua del fiume: 
DS WASSER VAN DAM….GROBA

Parlo a mio papà 
TUA AREDU DAR ATTU

Ho dato il latte alla mamma 
HON KE D MILJCH AN D AJU

La mamma va al mercato 
D AJU GAID IM MERIT (?)

Il papà va in montagna 
DAT ATTU GAID IM (?) BERG

Pastorello 
DS SCHEFARLJE 


